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58 THE PSALTER OF THE CHURCH

to = dmwd 7. «. pe; or possibly 23PP (though without analogy)
which would explain the aorist. There are many similar cases
in which we can see the root which the Lxx had in mind, but
cannot say exactly what derivative of it they thought of.” D.
For amo v. 7°.

XXXII 8 émompé  n¥N] cf. Prov. 163 1% Y o
pilwv dplarpods adrod Bd. Perh. associating & with oy,
Sirnpus Tobs 8ph. pov is used Amos g Jerem. 246 for Y AR,

9 pA) ylveode] yivov, yiveohe are very much more common
in O. and N.T. with or without uy than the aorist, or than
{6 (éore is not found) ; and express actuation of character by
circumstances, not (as a rule) inward change of it; e.g. St John
20% pa) ylvov dmoTos dANd mords: or in the 3rd p. (to which
the above statement of use does not apply) ywésbw 8 & feds
aAnbis. :

knpd D7) K. = #zassa, a wicker trap for fish (Dict. Ant.).
Hence, a muszzle for biters (L. & S.). Ezek. 19°=11D.

Tis owayévas avrav  7y] Prob. a guess to suit the context;
but v. 103% Apolin. évvéaéor.

dyEar D1‘?35] Hesych. takes dyfar as infin. (=xaAwdoa)
which it probably is, but Mil. V. constringe. 'The infin. with ras
ouy. as object is a mechanical rendering; cf. 34  To? would
have been expected here with infin., but its omission is common
enough. Mss, not knowing what to make of the word, have
ayéns, ayé(e)s, dyfus.

Tav py dyylévrav 2P 1] e 37!2'5-’_-1; sing. by plur. as
atrdv above; cf. 55%.

XXXIII 1 + 6 Aavel8.

2 wépe M3] Gen. 31%. The word itself in the form
kuvipa is also used in Samuel, Maccabees, Nehemiah. Kub.
also =523 Ps. 812

Yakrmple Sexaxdpbe LY ‘;:!J] The LxX probably do not
intend accurate distinction of instruments. . = 1> Gen. 4%,

3 Latt. + eZ (2°), PB. #0 /um ; following %¢* and other mss.
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XXXIIL 5 &enpocivyy npIY] v. 24"

6 torepedbnaav 3] seems interchanged with the érri-
abnoav oy of v. g5 cf. 834

7 dokdy T3] ie. N3, so 78

8 ocalebfrecav 1)) careless rendering (22* correctly
bofBybirocar).

9 érich. v. on v 6. v

10 Bwokeddfe 0] Swwow. in LXX mostly = /7B or 1B;
to disannul, treat as wvoid, esp. covenant or law as Gen. 17%,
Frequent in nearly all parts. The idea of scattering is very
rarely required in it; but v. Exod. 32%-% ymn | Job 38% 9 |
Wisd. 2¢; v. also 2z Chr. 16%, Job A 24%, Eccl. 12°% Isai. g*™.
Not found in N.T. The usual word for scatfer is Siacropmi-
Lew. .
+ kol derel Povhds &pxévrev] V., PB.; an ancient doublet
(Bi.).

14 & érolpov karowknplov adrod INIW pOMB] Ex. 15Y7 eis
& kot gov TANIVY 1ON; of. 1 K. 8% etc. and Ps. 10, ‘anis
apply. confused with 1133 578 etc. and by hendiadys the former
noun is turned into an adjective.

. I5 kard pévas 7] ie. M, which would however not be
so applied. K. u. Mk. 4%, Lk. 9’ and classical.

17 ocobfoera] Le. ESTQ’

19 Suabpéor at. Dm'n()] Gen. 7% etc.

20 imopéver 16 Kuplo ) nnon] Hebraism; cf. 567,
2 K. 6%, Lam. 3*, Job 20%.

+ér V., PB.

XXXIV 1 5 wpboamov adred IMOYH.

kal drévoer LM,

3 - émawesffoeror ‘?L)nnn] Aram. reflexive as passive, Bd.

5 Tév mapowudy pov MM altern. root, v. 31'; taken no
doubt to refer to the title of the Ps. AZ with Horol. fA{ewy,
cf. vv 18. 20; Latt. #réibulationibus.

6 mwpocéNdare] i.e. MW'3D; but as to the Invisible.





